



Labas Visiems!


Pagaliau! 2022 m. vasara Neringoj Džiaugiamės, kad vėl esame kartu! Žolė atrodo žalesnė, paukščiai 
čiulba ir stovykla atgijo vasarai! Sunku įsivaizduoti, kad vos prieš dvejus metus Neringos laukai buvo 
tušti, o nameliuose naktimis tvyrojo tyla. Kokia palaima sugrįžti!


Šiais metais stovykla vėl veikia pagal įprastą kalendorių ir džiaugiamės, kad pirmą kartą nuo 
Covid-19 pandemijos pradžios mums nereikės riboti registracijos vietų. Laukiame prasmingai ir 

nuoširdžiai pabendrauti! IKI! 


Liana, Dana ir Viktorija


LABAS and HELLO!


Finally! Neringa summer 2022 is here and we are together again! The grass seems greener, the birds 
are chirping and ‘stovykla’ has come to life for the summer! It is hard to imagine that just two years 

ago Neringa’s fields were empty and the cabins were quiet at night. What a blessing to be back!


This year, “stovykla” resumes its traditional calendar and we are thrilled not to have to limit our registration 
capacity for the first time since the Covid-19 pandemic began. VALIO! We look forward to reconnecting in 
meaningful and heartfelt ways! Iki!


Liana, Dana & Viktorija  

Neringos skambutis mus vis tebekviečia - lai kviečia jis mus ir toliau reikšmingoms akimirkoms.

As the bell at Neringa keeps calling us - so may it continue to call us to many more meaningful moments.

Vasara - Summer / 2022

Neringos svetainė / Neringa's website: www.neringa.org

Neringa is a Lithuanian heritage overnight camp nestled in the birch-lined woods of Brattleboro, Vermont. For over 50 years, Camp 
Neringa has served thousands of children, adults and families. Founded by the Sisters of the Immaculate Conception in 1969, 

Neringa's mission is to provide a nurturing experience that is rich in Lithuanian culture, heritage and Catholic faith. It is our hope to 
encourage and inspire life-long positive character development of campers, counselors, staff, families and all participants.


"Neringa" - tai lietuviško paveldo stovykla, įsikūrusi beržais apaugusiuose Brattleboro, Vermont miškuose. Jau daugiau nei 50 metų 
Neringa džiaugiasi tūkstančiai vaikų, suaugusiųjų ir šeimų. 1969 metais Nekaltojo Prasidėjimo Seserų įkurtos Neringos misija - 

suteikti auklėjamąją, turtingą lietuviškos kultūros, paveldo ir katalikų tikėjimo patirtį. Tikimės ir toliau skatinti bei inspiruoti 
stovyklautojų, vadovų, darbuotojų, šeimų ir visų dalyvių asmens ugdymą visam gyvenimui.

S K A M B U T I S

http://www.neringa.org
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Miela Neringos Šeimyna,

Džiaugiamės vėl galėdami pasveikinti visus draugus, šeimas, 
stovyklautojus, vadovus bei darbuotojus kurie Neringoj šią vasarą! 
Džiugu, kad grįžtame prie įprasto tvarkaraščio, ir vėl bus Vasaros 
Šventė Putnam‘e, CT.

Camp Neringa, Inc. Taryba, štabas bei savanoriai stropiai ištisus 
metus svarstė kaip užtikrinti saugią aplinką, kurioje visi Neringoj be 
rūpesčio galėtų džiaugtis stovyklos patirtimi nors tuo pat metu dar 
esame pandemijos apsupti.

Tai pareikalavo daug laiko svarstymams, pasiaukojimo ir lankstumo 
iš visos Neringos šeimos narių. Noriu padėkoti 
visiems, kurie padėjo paruošti mūsų Covid 
protokolą, kurie ir  toliau atidžiai stebi gairių 
pakeitimus ir kaip kitos stovyklos sėkmingai 
pritaiko reikalavimus.

Taip pat noriu padėkoti Nekaltojo Prasidėjimo 
Seserims, kurios nuolat suteikia Neringai 
neįkainuojama ramybę ir pastovumą. Jos ir toliau 
remia Camp Neringa Inc. (CNI), suteikdamos 
nepaprastai dosnią finansinę $500,000 paramą, 
skirtą užtikrinti aukštos kokybės personalui, 
programai ir stipendijoms. Ši seselių dovana 
padės užtikrinti Neringos misijos tęstinumą.

Seselės per daugeli metų yra pagrindinė mūsų 
finansinė atrama. Kai Neringa, Inc. tapo Camp 
Neringa, Inc., pasauliečių valdoma organizacija, Seselės pervedė 
visas stovyklos kasoj lėšas į naują CNI.  Jos taip pat nuolat padeda 
finansuoti svarbius, esminius infrastruktūros projektus, įskaitant 
naujų 1, 2, 3 bei kunigo namelių statybą, padėjo įrengti naujas 
vandens tankus ir priešgaisrinį siurblį.

Iš tiesų, seselių dosnumas užtikrina Neringos finansinę padėtį 
pasauliečiams perimant organizacijos valdymą. Didžiulė padėka ir 
už jų vadovavimą, įkvėpimą ir viziją. Dabartinė Direktorių Taryba 
teikia pirmenybę planuoti ilgalaikį finansų tvarkymą, kad galėtume 
veiksmingai toliau vykdyti Neringos misiją ir finansuoti programas 
bei kapitalinius remontus.

Labiau nei bet kada, stebint niokojantį karą Ukrainoje, mums 
akivaizdžu kiek trapi ir brangi yra laisvė bei paveldas ir, kad 
negalima laikyti to kaip duotybe.

Mums kaip niekada yra svarbu tęsti Neringos misiją - ugdyti 
lietuvišką paveldą, tapatybę ir katalikų tikėjimą bei suteikti 
praturtinančią patirtį asmenybę ugdančią patirtį.

Nuoširdžiai, 


Darius Razgaitis

Direktorių Tarybos pirmininkas 

Camp Neringa, Inc.

drazgaitis@neringa.org 

Dear Neringa Family,

We’re delighted to see all our wonderful, amazing friends, families, 
campers, counselors and staff at Neringa this summer! This summer 
promises to be particularly exciting as we get back to our regular 
schedule of summer camps and welcome the return of our annual 
Summer Festival in Putnam, CT.

The Camp Neringa Inc. Board, staff and volunteers continued to 
work diligently to ensure Neringa provides a safe space where we 
can enjoy the “normal” experiences of camp amid the backdrop of 
an ongoing pandemic. Making sure we have a safe environment has 

required a lot of time, sacrifice and flexibility from all 
corners of the Neringa family. I would like to thank 
everyone who has contributed to developing our Covid 
safety protocol and keeping on top of the ever-changing 
guidelines and best practices from other camps.

I also want to thank the Sisters of the Immaculate 
Conception, who have provided the immeasurable quality 
of calm and stability for Neringa. Time and again over the 
years, they also continue their generous financial support 
of Camp Neringa Inc. (CNI) and now with an endowment of 
$500,000 to fund high quality staff, programming and 
scholarships for years to come. This gift will help to ensure 
that Neringa can continue to deliver on its mission.

The Sisters have a long history of being the financial pillar 
for the organization. Starting with the transition from 

Neringa, Inc. to our current Member-driven Camp Neringa, Inc. the 
Sisters transferred their Neringa funds to CNI’s accounts. They’ve 
also consistently funded major, essential infrastructure projects for 
CNI including the replacement of cabins 1, 2, 3, and chaplain’s cabin 
and the installation of new water tanks and fire pump.

Put simply, this generosity has made Neringa financially stable as 
the lay community has taken on the management of the 
organization. We are grateful not only for their financial support, 
but also for their leadership, inspiration and vision. Our current 
board is prioritizing longer-term financial planning to ensure that 
we can continue to fund programs, capital improvements, and 
Neringa’s mission for years to come.

Now, more than ever, it is important for our community to realize 
the fragility of any political reality as we watch the devastating war 
unfold in Ukraine. We’re reminded that our heritage is precious and 
it cannot be taken for granted. It is more important than ever that 
we carry forward Neringa’s mission to provide a nurturing 
experience of our ethnic Lithuanian heritage and Catholic faith that 
encourages the positive character development for everyone who 
comes to Neringa and is part of our Neringa family.

Kind Regards,


Darius Razgaitis 

President, Board of Directors

Camp Neringa, Inc. 

drazgaitis@neringa.org

Dėkojame nuotraukų autoriams / Photo credits: Vytas Bazikas, Andrius Dilba, Vilma Goldman, Algis 
Kaupas, Darius Razgaitis, Atiana Stemplys, Dana Vainauskienė, Jessica Zikaras

mailto:drazgaitis@neringa.org
mailto:drazgaitis@neringa.org
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Vasara jau ČIA!

Kiekvienais metais Neringa atgyja 
per savo stovyklautojų ir darbuotojų 
kūrybiškumą bei dvasią. Šiais metais 
per visas stovyklų sesijas minėsime 
Lietuvos Katalikų Bažnyčios Kronikos 
50-metį bei krepšinio Lietuvoje 
istorijos šimtmetį!!

Ypatingas ačiū mūsų 2022 m. programos

koordinatoriams:

EN Šeimų stovykla - Darius Razgaitis

LT Šeimų stovykla - Jurgita ir Dainius Balis, Jonas Maciunas

LT Vaikų stovykla - Onutė Stanevičiūtė-Mills, Jolita Segur

LT Jaunimo stovykla “Trečia Savaitė” - Rūta Strazdis

EN Vaikų stovykla - Gwen Gallagher, Clark Adomaitis*

EN Jaunimo stovykla "Trečia Savaitė” - Atiana Stemplys

Kultūros dienos’22 - Dr. Aldona Lingertaitienė, Emilija Milukas*

*koordinatorių pavaduotojai


2022 metų Neringos ženkliukai

Kiekvienais metais Neringa sukuria naują 
ženkliuką su tų metų data, kuriuos stovyklų 
dalyviai pradėjo kolekcionuoti. Norėdami 
gauti šį ypatingą metinį ženkliuką, turite 
atvykti į Neringą! Šiais metais pasirinkome žalią 
ir baltą spalvas, kurios simbolizuoja taurią pradžią. 
Dėkojame Simonui Žmuidzinui, kad kiekvienais metais pasirūpina 
šiais ženkliukais!


Lietuvių Vasaros Šventė 2022

Sekmadienį, 2022 m. liepos 24 d. "Camp Neringa Inc." pirmą 
kartą po pandemijos surengė kasmetinę Lietuvių Vasaros Šventę 
Putname, CT! Buvo nuostabu pagaliau vėl susiburti!


Lietuvių amatininkai atvyko iš įvairių miestų dalyvauti šventėje. 
Buvo apie 30 loterijos prizų ir didžioji loterija (kelionė į Lietuvą). 
Mūsų savanoriai vaišino kugeliu, šaltibarščiais, 
dešromis ir kopūstais Taip pat vaišinomės 
naminiais pyragais bei gardžia namine gira!


Nostalgija apėmė, kai atvažiavo Neringos 
autobusai ir pamatėme susijaudinusius tėvus, 
skubančius pasveikinti savo vaikų po dviejų 
savaičių stovykloje. Nors buvo karšta vasaros 
diena ir ledai greitai tirpo, mūsų Neringos 
stovyklautojų pasirodymas vyko pilna energija.   


Norėtume padėkoti Nekaltojo Prasidėjimo 
Seserims už tai, kad vėl leido mums surengti 
Vasaros Šventę savo gražioje sodyboj. Ypatinga padėka Vidai ir 
Lukiui Strazdžiams, kurie organizavo šį renginį ir be kurių jis 
nebūtų buvęs įmanomas. Taip pat norėtume padėkoti dosniems 
rėmėjams ir daugiau nei 100 savanorių, kurie kasmet remia šią 
Šventę. Ačiū! Tikimės, kad pasimatysime kitą vasarą! 

2022 - Summer is HERE! 

Each year Neringa comes alive through the creativity and 
spirit of its campers and staff. This year, our programming 
themes include commemorating the Chronicle of the 
Catholic Church in Lithuania as well as the history of 
basketball in Lithuania!

A special thank you to our Program Coordinators for this 
2022 Season:


EN Family Camp - Darius Razgaitis

LT Family Camp - Jurgita and Dainius Balis, Jonas Maciunas

LT Children's Camp - Onute Staneviciute-Mills, Jolita Segur

LT Youth Camp “Trečia Savaitė” - Rūta Strazdis

EN Children's Camp - Gwen Gallagher, Clark Adomaitis*

EN Youth Camp "Third Week” - Atiana Stemplys

Cultural Days’22 - Dr. Aldona Lingertat, Emilija Milukas*

*Coordinator’s assistant


Neringa Pins for 2022!

Each year, Neringa has a new pin with the year’s date on it. The 
pins have become a collectors’ item. To be given this special pin, 
you must have stepped foot on Neringa grounds that year. This 
year we chose green and white to represent a fresh and clean 
slate!  A special Ačiū to Simonas Žmuidzinas for creating and 
helping with this project year after year!

Summer Festival 2022 (Putnam Picnic)

On Sunday, July 24th, 2022 Camp Neringa Inc. hosted its annual 
Lithuanian Summer Festival in Putnam, CT for the first time since 
the pandemic! It was wonderful to finally be together again!


Lithuanian vendors and craftsmen came from all over to 
participate in the festival. There were about 30 raffle prizes and a 
grand lottery (a trip to Lithuania). Our volunteers served 
traditional Lithuanian “kugelis” (potato pudding), 
“šaltibarsčiai" (cold beet soup), dešros ir kopūstai (kielbasa with 
sauerkraut) and so much more! We also enjoyed homemade 
cakes, sweets and treats as well as a delicious batch of 

homemade gira!


A sense of nostalgia came over when the Neringa 
busses arrived and we saw excited parents race 
over to greet their children after two weeks 
apart. Although it was a hot summer day and the 
ice cream melted quickly, our Neringa campers 
performed with full energy.  


We would like to thank the Sisters of Immaculate 
Conception for allowing us to host the Summer 
Festival on their beautiful grounds once again. 

Special thank you to Vida and Luki Strazdis, who organized this 
event and without whom it would not have been possible. We 
also would like to acknowledge our generous donors and the 
over 100 volunteers who support this festival year after year. 
Ačiū! We hope to see you there next summer! 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NERINGOS NAUJIENOS 

Maldos būrelis

Neringos maldos būrelis susiburia virtualioj 
erdvėje. Kas mėnesį elektroniniu paštu 
siunčiamos mintys apmąstymams ir maldai 
su Neringos bendruomene. Per 
pastaruosius kelerius metus ji išaugo iki 
daugiau nei 100 dalyvių! Mąstymus rašo 
įvairūs asmenys, o koordinuoja Dana 
Grajauskaitė. Norint gauti šiuos 
apmąstymus, tereikia parašyti el. laišką 
adresu: malda@neringa.org


Instagram

Nepamirškite sekti mūsų "Instagram"! Mes reguliariai 
informuojame savo bendruomenę apie dabartinius ir naujus 
įvykius Neringoje. Neringos Instagram prižiūri Emi Strazdis - Ačiū! 
www.instagram.com/neringastovykla


Facebook

Neringos "Facebook" puslapis yra puikus būdas 
užmegzti ryšius su kitais mūsų bendruomenės nariais. 
Būtinai apsilankykite ir spūstelkit “like” (pritariu). 
Socialinį tinklą "Facebook" prižiūri Rytas Stankūnas - 
Ačiū! Ačiū! Ačiū! www.facebook.com/campneringa


Neringos naujienos

Gal norite gauti Neringos naujienas elektroniniu būdu? 
Paprastai naujienlaikraštį el. paštu skelbiame kartą per 
mėnesį (prireikus dažniau). Tai dar vienas būdas 
palaikyti ryšį su Jumis! Siųskite žinutę adresu news@neringa.org, 
jeigu norite, kad būtumėte įtraukti į el. pašto sąrašą.


Narystė

Neringa yra ne pelno siekianti korporacija, todėl kviečiame Jus 
prisiimti atsakomybę už Neringos gyvybingumą. Nariu gali tapti 
kiekvienas (18+), norintis palaikyti Neringos misiją ir viziją - 
puoselėti katalikiškas vertybes, lietuvišką kultūrinį tapatumą ir 
asmeninį tobulėjimą. CNI nariai iš CNI narių renka direktorių 
tarybą ir priima esminius Neringos stovyklos 
sprendimus kasmetiniame narių susirinkime. Jei 
jus domina tapti nariais apsilankykite 
www.neringa.org/naryste


Internetinė "Krautuvėlė" (Bonfire) 

Įsigykite Neringos suvenyrų vasaros 
sezonui arba padovanokite draugams 
ar šeimos nariams!

Turime suvenyrų su tradiciniais 
Neringos logotipais arba atkreipkite 
dėmesį į 2022 metų "Augam 
kartu" (jie bus tik ribotą laiką).

Jeigu susidomėjote, apsilankykite:

www.bonfire.com/store/campneringa 

NERINGA NEWS

Prayer Group

The Neringa prayer group  (maldos būrelis) 
offers a virtual space with monthly 
electronically mailed thoughts for reflection 
and prayer with the Neringa community. Over 
the past several years, it has grown to over 100 
active participants! Reflections are written 
various individuals and coordinated by Dana 
Grajauskas. To receive these reflections,  email 
malda@neringa.org


Instagram

Don’t forget to follow us on Instagram! We update our 
community regularly on current and new happenings at Neringa. 
Neringa’s Instagram is maintained by Emi Strazdis - Ačiū!

www.instagram.com/neringastovykla/


Facebook

Neringa’s Facebook page is a 
great way to connect with 
others within our community. 
Be sure to visit and like! 
Facebook is maintained by 
Rytas Stankunas - Ačiū! Ačiū! 
Ačiū! www.facebook.com/
campneringa


Neringa News

Be sure to get all of Neringa’s 

news and updates via email. We publish an emailed newsletter 
every few weeks. This is another way to stay connected with you! 
Send a message to news@neringa.org to be added to the email 
list.


Membership 

Neringa is a non-profit corporation and we invite you to take on 
responsibility for its viability. Anyone (18+) who is willing to take 
part in Neringa’s mission & Vision to foster Catholic values, 
Lithuanian cultural identity, and personal development may 
become a Member. Members of CNI elect the Board of Directors 

from CNI’s membership and make essential decisions for Camp 
Neringa at the annual Members’ Meeting. For more 

information on becoming a member please visit 
www.neringa.org/membership


Online Store "Krautuvėlė" (Bonfire) 

Stock up on Neringa gear for the summer season or 

consider a gift for friends and family!

We have clothing with the traditional Neringa logos on it or 

check out the 2022 "Augam Kartu (We grow together)" 
clothing line while it's still available (limited time).


To browse our online shop, please visit:

www.bonfire.com/store/campneringa 

4

mailto:malda@neringa.org
http://www.instagram.com/neringastovykla
http://www.facebook.com/campneringa
mailto:news@neringa.org
http://www.neringa.org/naryste
http://www.bonfire.com/store/campneringa
mailto:malda@neringa.org
http://www.instagram.com/neringastovykla/
http://www.facebook.com/campneringa
http://www.facebook.com/campneringa
http://www.facebook.com/campneringa
mailto:news@neringa.org
http://www.neringa.org/membership
http://www.bonfire.com/store/campneringa


N E R I N G A                                                                                                            VASARA - SUMMER  2022

Svetainės atnaujinimas!

Laukite atnaujintos Neringos svetainės! Stefa 
Normantas, Neringos Tarybos narė, vadovauja 
interneto svetainės atnaujinimo darbo grupei, 
kuri planuoja, kad nauja svetainė pradėtų veikti 
dar šiais metais! 


Žiema Neringoje

Žiemos Neringoje būna gražios. Mums labai 
pasisekė, kad galime mėgautis stovykla po kitokiu 
naktiniu dangumi ir su žeme sniegu 
paklota. Pirmą kartą nuo Covid 
Neringoje surengėme keletą mažesnių 
Neringos alumni renginių, buvo kelios 
privačios nuomos grupės ir Direktorių 
Tarybos posėdžiai.  Apsilankykite mūsų 
interneto svetainėje ir sužinokite 
daugiau apie galimybę atvykti į Neringą 
visais metų laikais.


Talkos savaitgalis

Dėkojame visiems, kurie atvyko ir padėjo paruošti Neringą 
vasarai! Kartu su kasmetiniais priežiūros darbais (pagrindinis 
virtuvės, namelių ir dušų namelių valymas), kai 
kurios svarbesnės užduotys buvo Pasakų namelio 
paruošimas perdažymui ir gruntavimas, paviljono 
tualetų perdažymas, o dirbtuvė turi naują 
apšvietimą ir yra pilnai išvalyta. Kliūčių takas taip pat 
buvo atnaujintas ir jau paruoštas stovyklautojams!


Mūsų savanoriai nepavargo nubraukdami darbus iš 
ilgo darbų sąrašo. Esame labai dėkingi visiems, kurie 
atvyko! Gražų ir produktyvų savaitgalį užbaigėme 
dainuodami prie laužo ir prūdo! 


XVI Lietuvių Tautinių Šokių Šventė

Dėkojame visiems, apsilankiusiems prie Neringos 
stalo Filadelfijoje per Lietuvių Tautinių Šokių 
Šventę. Buvo nuostabu pamatyt tiek daug 
pažįstamų neringiškių ir susitikti su tiek buvusių, 
esamų ir būsimų stovyklautojų.


Sveikiname visus atlikėjus, mokytojus ir renginio 
organizatorius. Šventė buvo nuostabi! Bravo ir 
Ačiū!


Gaukite Neringos Naujienas per el. paštą! 

news@neringa.org 

Website revamp!

Keep an eye out for a new and improved 
Neringa website! Led by Stefa Normantas, 
one of Neringa’s Board of Directors, the 
website revamp task force is planning to 
launch a fresh site later this year.


 Winter at Neringa

The winters are beautiful at Neringa. We are 
so lucky to be able to enjoy ‘stovykla’ under 

a different night sky and with snow on the ground. We 
hosted a handful of smaller Neringa alumni events, 
several private rental groups and Board of Directors 
meetings at Neringa for the first time since Covid. Visit 
our website for more details on enjoying Neringa in all 
her seasons.


Talka/Work Weekend

Thank you to all who came up and helped get Neringa 
ready for the summer season! Along with the yearly 

upkeep items (deep cleaning the kitchen, the cabins and 
the shower houses), some of the main highlights were prepping 
and priming the Story House, the pavilion bathrooms were given 

a much needed facelift, and the Dirbtuvė 
has some new lighting. The ‘kliučių 
takas’ (Obstacle Course) was also cleaned 
up and is ready for campers!


Our volunteers tirelessly chipped away at 
the long to-do list and we are so grateful to 
all who came! We ended our beautiful and 
productive weekend with a bonfire and 
singing by the prūdas!


XVI Lithuanian Folk Dance Festival (Šokių Šventė)

Thanks to all who visited the Neringa booth at the 
Lithuanian Folk Dance Festival (Šokių Šventė) in 
Philadelphia. It was exciting to see so many 
familiar Neringa faces as well as meet many past, 
present and future campers.


Congratulations to all the performers, teachers 
and the event organizers. The performance was 
absolutely beautiful!

Bravo & Ačiū!


Get Neringa’s News by e-mail! 

news@neringa.org 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NERINGA YRA... 1969 m. Šv. Mergelės Marijos Vargdienių Seserys perkėlė Immaculata stovyklą į Vermontą ir įkūrė Neringą. 
Nuo to laiko Neringos tikslai išlieka tie patys: ugdyti lietuvių jaunimą krikščioniškoje ir lietuviškoje dvasioje. Džiaugiamės 
Seserų vizija sukurti tokį turtą mūsų jaunimui ir dėkojame už visų geradarių paramą išlaikant šią unikalią vietovę.


NERINGA IS...  In 1969 the Sisters of the Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary relocated Camp Immaculata to 
Vermont and created Neringa. From that time, Neringa's mission has remained constant: to provide for the Christian and 
personal development within the Lithuanian cultural context. We are grateful for the Sister's vision to create such a resource 
for our youth and we thank all our benefactors in maintaining such a unique place.
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2022 "Gyventi pagal misiją" projektas: Tikėjimas

Kiekvienais metais Neringos projektas "Gyventi 
pagal misiją" ir komitetas sutelkia dėmesį į vis 
kitą mūsų misijos ir vizijos elementą.  2022 m. 
pradėjome nagrinėti mūsų misijos ir vizijos 
tikėjimo dalį, kuriame teigiama: "Neringos misijos 
šerdis - priimti ir švęsti Dievą bei gailestingą Dievo 
meilę ir pripažinti, kad kiekvienas žmogus yra 
sukurtas pagal Dievo paveikslą ir panašumą". 


Siekiame suprasti, kaip per daugelį metų dalyviai 
patyrė savo tikėjimą ir katalikybę stovykloje. Taip pat tikimės 
suprasti, kaip stovyklos tikėjimo patirtis yra įtraukta į gyvenimą 
namuose. Tai leis mums suprasti, kas stovyklautojams buvo 
naudinga ir patrauklu. Tikėjimo patirtį pastoviai 
įtraukiame į savo programą ir ieškome vadovų 
ir mentorių, kurie padėtų perduoti tikėjimo 
patirtį Neringoje.


Bennetto 25-oji Neringos vasara!!!

Neringos ūkvedys Bennett Grout šiemet 
švenčia 25-ąją vasarą Neringoje!!!  Esame labai 
dėkingi Bennett‘ui už jo ilgametį atsidavimą ir 
didžiuojamės, kad jis yra mūsų Neringos šeimos 
dalis. Linkime jam ir jo šeimai viso ko geriausio 
25-ojo vasaros stovyklos sezono Neringoje 
proga!


Dana Vainauskienė - 10 metų Neringoje

Neringos vasaros stovyklų vedėja Dana 
Vainauskienė Neringoje dirba jau daugiau nei 
dešimtmetį! Esame labai dėkingi Danai už jos 
nuolatinį atsidavimą, entuziazmą ir nuoširdžią meilę 
Neringai. Danos sunkus darbas ir pozityvumas 
mums tokia palaima. Tikimės dar daugybės metų! 
Ačiū! Sveikiname Daną!


Prisimenant a.a. Joną Kuncą - 10 metų

Tikriausia, daugelis iš mūsų prisimena mylimą 
Neringos vyriausiąjį virėją a.a. Joną Kuncą. Jis buvo draugiškas, 
ramus, šeimininkaudamas mėgo klausytis 
muzikos virtuvėje iš seno boom box; kiekvienais 
metais mėgo gaminti skanius patiekalus Neringos 
stovyklautojams.


2021 m. lapkritį sukako 10 metų nuo jo mirties. 
Tiems, kurie jį prisimena ir yra su juo dirbę, 
trūksta šio ypatingo žmogaus. Džiaugiamės, kad 
vieną iš mėgstamiausių Jono receptų įtrauksime į 
laukiamą "Neringos receptų knygą". Tikimės, kad 
jo receptas, patekęs ant mūsų stalo, padės jo 
palikimui gyvuoti toliau!


Skanaus Jonai! 

Living the Mission Project 2022: Faith

Each year, Neringa’s Living the Mission project and 
committee focuses on a different element of our 
mission & vision. In 2022 we began taking a deeper 
look at the faith component of our Mission & Vision, 
which states,  "The heart of Neringa’s Mission is to 
embrace and celebrate God and God’s merciful love, 
and to acknowledge that each person is created in the 
image and likeness of God."  


We hope to learn how people experienced their faith 
& Catholicism throughout the years at camp. We also hope to 
understand how the camp faith experience is incorporated into 
their home lives. This will give us insight as to what the campers 

found engaging while at camp. We continue to include faith 
in our programs and are reaching out to include leaders 
and mentors in faith to continue to grow the faith 
experience at Neringa.


Bennett’s 25th Summer at Neringa!!! 

Neringa’s Groundskeeper, Bennett Grout, is celebrating his 
25th Summer at Neringa this year!!!  We are so thankful to 
Bennett for his years of commitment and  proud to have 
him as part of our Neringa Family. Wishing you and your 
family all the best on your 25th summer camp season at 
Neringa!


Dana Vainauskienė - 10 years at Neringa 

Dana Vainauskiene, Neringa’s Summer Camp Director, 
has  been with Neringa for over a decade now! We are so 
grateful to Dana for her ongoing dedication, her 
enthusiasm and genuine love for Neringa. Dana’s hard 
work and positivity continue to be such a blessing. We 
look forward to many more years to come! Ačiū! Ačiū! 
Ačiū! Congratulations Dana! 


a.a. Jonas Kunca - 10 Years

Many of us can recall the fond memories of Neringa’s 
dearly departed head cook, Jonas Kunca. He had a 

friendly and calm presence, loved to listen to music from the old 
boom box in the kitchen and of course, loved 
cooking delicious meals for Neringa campers 
year after year.


November 2021 marked 10 years since his 
passing and Jonas continues to be greatly missed 
by those who remember and worked with him. It 
is with great pleasure that we will include one of 
Jonas’ favorite recipes in the highly anticipated 
“Neringa Cookbook”. Our hope is that by 
bringing his recipe home to our tables, his legacy 
will live on!


Skanaus Jonas! 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AČIŪ UŽ PARAMĄ „NERINGAI“! 
 THANK YOU FOR YOUR SUPPORT TO NERINGA! 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Ypatingai svarbios paramos stovyklautojams sulaukėme iš šių 
organizacijų:

Our campers have received instrumental support 
from these organizations:

ICC Putnam – Blessed G Matulaitis Fund 

The Adamski Family Foundation

Knights of Lithuania

Lietuvių Fondo 60 metų jubiliejus! Lietuvių Fondas: 60th anniversary!


Vienas iš svarbių Neringos rėmėjų yra Lietuvių Fondas, ne pelno siekiantis fondas, kurio tikslas - išsaugoti ir puoselėti 
lietuvių kultūrą ir tradicijas Jungtinėse Amerikos Valstijose, Lietuvoje ir pasaulio lietuvių bendruomenėse. Neringa taria 
ypatingą AČIŪ Lietuvių Fondui, šiemet švenčiančiam 60 metų jubiliejų. Ačiū už nuolatinę paramą ir dosnumą Neringai.


One of Neringa’s major contributors is the Lithuanian Foundation, a non-profit foundation dedicated to preserving and 
fostering Lithuanian culture and traditions in the United States, Lithuania & Lithuanian communities worldwide. 

Neringa would like to say a special thank you to the Lietiviu Fondas this year as they celebrate their 60th anniversary. 
AČIŪ for your continued support and generosity towards Neringa. 

Dėkojame,  kad jau daug metų “Neringos” religinę programą 
remia:

We’re thankful that our religious 

program is annually supported by:


Helen Simanis Fund

Sisters of ICC Putnam

Dėkojame už kasmetinę paramą 
Neringai / Thank you for continued 
support. Share this Taupa link with 
others: taupaboston.com 

Esame dėkingi, už Seselių įsteigta tautinių šokių 
choreografo Liudo Sagio fondą, su kurio parama 
puoselėjami tautiniai šokiai stovykloje.

We are grateful to the Sisters for establishing the 
Liudas Sagys, a lithuanian folk dance choreographer, 
Fund.  which help support the folk dancing classes at camp. 


ICC Putnam – Sagys Fund

Dėkojame, kad galime į stovyklą atsikviesti vietinius mokytojus bei 
specialistus iš Lietuvos. Jų atvykimą remia:

We are thankful for all the years we’ve been able to invite 
specialists from Lithuania. Their travel is sponsored by:       

Power Lines Project & Capital Improvements


If you visit Neringa this year, you will notice construction behind cabins 1-6. 
Neringa is in the process of replacing and burying the powerlines, which 
constantly needed to be repaired due to falling trees and the extreme 
Vermont winters. This project broke ground in the fall of 2021 and is still 
ongoing! Ačiū to Vytas Bazikas for leading this project with Bennett Grout.


Jei šiemet lankysitės Neringoje, pastebėsite vykdomus lauko darbus už 1-6 
namelių. Elektros laidus reikėjo nuolat remontuoti dėl griūvančių medžių ir 
Vermonto žiemos. Projektas pradėtas 2021 m. rudenį. Ačiū Vytui Bazikui už 
vadovavimą šiam projektui kartu su Bennett!

As you may know, many projects were completed in 2021. 
Kaip žinote, 2021 m. buvo užbaigta daug projektų.


● New hot water heater installed for main building

● New floor in kitchen, laundry room and bedrooms behind 

kitchen

● Walls repainted in kitchen, laundry room and bedrooms 

behind kitchen


● New ceiling in laundry room

● Screen doors installed on all cabins

● Paper towel dispensers installed by all sinks

● New birch cross by Chaplain’s cabin and in Birch Shrine

● Power line project behind cabins 1-6 started at the end of 

year

Dėkojame, kad remiate Neringos vadovų apmokymų bei 
švietimo programą, taip pat dalinai požeminės elektros linijos 
tiesimo projektą:

Thank you for supporting Neringa staff 
training, education program, and 
sponsoring power line upgrade project:

The Kazickas Family Foundation

http://taupaboston.com
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Claudia Adomaitis

Paulita Alinskas

Vytautas & Irena Alksninis

Kristina Antanavicius

Karolis Anuzis

Benedict Aponavicius

Alberta Astras

Jennifer Avicolli

Dainius Balis

John Baltrus

Birute Banaitis

Sigita & Linas Banevicius

Msgr. Al Bartkus

Ann Bartlett

Vilia Baumilaite

Valerija Beares

Lina Benetis

Nijole & Vitalius Benokraiciai

Vitalius Benokraitis

Gema Benokraitis

Aina Bernier

Leonas Bernotas

Rasa Bieliauskiene

Jonas Bielkevicius

Rima Birutis

Edward Bitenas

Jūratė Bitinaitė

Grazina Blekaitis 

Irena Blekys

Lina Blumberg

Vilija Bonda

Ligia Brickus

Lillian Brookes

Dalia Bubnys

Gina Buchanan

Darius Budrys

Daina Buivys

Gintare Bukauskas

Naglis Bukauskas

Valdas Buozys

Jennifer Caprio

Birute Caruso

Arlene Chaplin

Irene Cibas Kong Gioia

Arūnas Čiuberkis

Sharon Cohen

Ruta Cole

Marcy Couitt

John & Patricia Counter

Cumento Family

Indre Cuplinskas

Janina Curtis

Aiste Dacys

Brian Daigle


Ona Daugirdas

Maria Daunoras

Ruta Demereckas

Vytautas Dilba

Odeta Dirvelyte

Eileen Doherty

Deborah Donne

Ramune Donnelly

Albert Drukteinis

Jonas Dunčia

William Emerson

Janet Gailun

Jurgita Galavackiene

Evan Gallagher

Nida Garunkstis

Terese Gecys


Lilija Gelazis 

Gintaute Genender

Craig Geneve

Kristina Gilvydis

Darija Giniunaite

Vytautas Gintoff

Renata & Audrius Girnius

Rima Girnius

Vilma Goldman

Sasa Gorisek

Matthew Graham

Dana Grajauskas

Vaida Grigonyte

Owen  Hampson

Carol Hand

Marija Hauser

Anna Hendrickson

Danute Hurley

Monika Hyatt

Thomas Jackivicz

Regina & Liudas 
Jagminas

Joseph & Eleanor Janeliunas

Nina Jankauskas

Roma Jasinevicius

Virginija Jasuleviciute

Diana Juodaitis

Irena Juodaitis

Catherine Juska

Vida & Jurgis Kairys

Indra & Laurynas Kalasauskas

Lina Kalonkin

Maksimas Karaska

Anne Kasin

Jonas Kasputis

Kestutis Katinas

Peter Kaufmann

Algis Kaupas

Danutė Kazakaitis

Virginia Keith

Dainius Kerikas

Rita Kezys

George Kirkutis

Saulius Kliorys

Mary Knasas

Valdone & Aurimas Knepa

Valdone Knepa

Anthony Kraunelis

Ann Krecioch

Romualdas Kriauciunas

Silvia Krisciukaitis

Jurate Krokys

Katrina Krulikas

Julia Krumplis


Ramunė Kubilius

Marius Kuokalas

Almis Kuolas

Dainora Kupčinskas

Gita Kupčinskas

Richard Kuzmickas

Theresa Landsbergis

Jovita Lapeikiene

Ilona Laucius

Rima & Kestutis Laukaitis

Anna Laukaitis

Kathy Leiberis

Edward Lekstutis

Vida Leming

Christine Liaukus

Joseph Lifrieri

Laura Ligda

Andrew Lileika

Aldona Lingertat

Milda Lionikaite

Joyce & Joseph Liudzius

Laima Liutikienė

David Lounsbury


Audre Lukosevicius

Vilija & Steven Lukoshius

Keith Maciolek

Liucia & Algis Maciunas

Joseph Marcelonis

Gediminas Margaitis

Aldona Marijosius

Marrone Family

Lina Marunas

Silvia & Joseph Marunas

Marunas-Garvey Family

Larissa Matukas

Ieva Matulaitis-Kunca

Vidmantas Matusaitis

Tomas Matusaitis

Barbara McCarrick

McDonnell Family

Dennis Meizys

Raymund Meizys

Vaida Meizys

Irina Melikova

Angela Miknius

Vaida Mikuckis

Danutė Mileika

Cheryl & Joseph Milukas

Milukas Family

Ilona Mitrius

Audris Mockus

Edward Mockus

Daina Muller

Monica Murauskas

Paul Nakrosis

Aiste Narkeviciute


Nijole Naronis

Stefa Normantas

Irena Normantas

Paul Orentas

Jura Owczarzak

Joseph Pagac

Laima Pauliukonis

Julia Pauliukonis

Vilija Pauliukonis

Paula & Arthur Pelissier

Daina Penikas

Irene Petkaitis

Aldona Petraitis

Gema Phillips

Laura Pierce-Foglia

Deborah Pileika

Gabija Pileika

Mary Pivarunis

Gediminas Pliura

Irene Polivka

Annette Pond

Anne Powley

Sigita Pranevicius

Patricia Pyc

Andrius & Audrone Razgaitis

Darius Razgaitis

Andrea Reid

Paul Rizauckas

Michael Roam

Birute Rosequist

Bruna Ruskys

Robert Sadonis

Aldona Saimininkas

Dalia Sakas

Arijana Samsoniene

Marija Sandanavicius Newsom

Sudha Sarma

Barbara Schmidt

Jolita Segur

Elena  Sekmokene

Rima Sekovaite

Josephina Senken

Arturas Sermuksnis

Valentinas & Jone Sernas

Edward & Terese Serra

Daiva Seveliene

Daiva & Valdas Sevelis

Joseph Shatas

Ramune Shubert

Daiva Silbajoris

Laima Sileikis-Hood, 

Loretta Silvia

Ligija Simanavicius

Sanda Simanavicius

Sigita Simkuviene Rosen

Ieva Sireikyte

John Sirusas

George Sirusas

Richard Slepetys

Birute Slezas

Samantha  Smalls

Ieva Smidt

Vida Sobie

Alex Sonski

Patricia Spitzler

Spitzler Family

Nida Stankunas

Kristina Stankunas

Matthew Steinmetz

Conchita Stemplys


Vida & Lucius Strazdis

Jura Strimaitis 

Jacqueline Stromberg

Birute Stukonyte

Jonas Stundzia

Estera Sunelaite

Odeta Surantas

Grazina Suziedelis

Christine Tambasco

Danute Tarasevicius

Robert Tortolani

Elena Tuohey

Ruth Tyson

Narimantas Udrys

Stephanie Urban

Aukse Usaite

Karla Usalis

Dana & Saulius Vainauskas

Rita Vaiskunaite

Gintaras & Gloria Vaišnys

Elona Vaišnys

Julie Vaitkus

Jurate Vaitkus

Patricia Van Doren

Rytas Vebeliunas

Alysa Veidis

Betty Ann Veillette

Terese Vekteris

Danute & Alvydas Velicka

Bruce Victor

Jeanne & Eugenijus Vidmantas

Marius Vilemaitis

Linas Virbickas

Rimga Viskanta

Marius Vismantas

Virgus Volertas

Paula Vuksic

Tom Walat

Regina Walsh

Nijole Wellendorf

Vaida Whipple

Amber Whitsett

Kathleen Whitsett

Maria Williams

Albert Williams

Davis Willoughby

Birute Wise

Inga Wronski

Kristina Zdanys

Brone Zdanys

Nicholas Zhu

Mary Zikaras

Gida Zikas-Bernard 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Nuoširdus dėkui visiems rėmėjams, kurie rėmė ir remia stovyklą malda, aukodami savo laiką bei finansiškai 
padeda išlaikyti Neringos stovyklą ateinančioms kartoms! 


Neringa is appreciative and grateful to all individual donors, who supported and continue to support Neringa 
through prayers, volunteerism, financial donations and help us keep Neringa alive for many generations to come! 
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Support the Ukrainian

Refugee Fund in Lithuania


As we watch our brothers and sisters in Ukraine suffer and 
fight for their freedom, we are reminded to appreciate our 

own freedom as Lithuanians more than ever before. The Sisters of 
the Immaculate Conception in Lithuania are already sheltering 10 
refugee families from Ukraine. They, together with other women’s 

religious communities, are taking care of these families and 
organizing ‘stovyklas’ for the children with the donation they 

receive. There is also a Sponsor program, in which a family in the US 
sponsors a specific refugee family.


Consider helping us to help others with your donation. 

Telaimina visus Dievas! God Bless us! 


Ses./Sr. Ignė Marijošiūtė, Putnam

Paramos Fondas Ukrainos Pabėgėliams 
Lietuvoje


Stebėdami, kaip mūsų broliai ir seserys Ukrainoje kenčia 
ir kovoja už savo laisvę, turime prisiminti bei įvertinti 

mūsų, kaip lietuvių, laisvę labiau nei bet kada. Nekaltojo 
Prasidėjimo seserys Lietuvoje jau priglaudė 10 pabėgėlių 

šeimų iš Ukrainos (kol kas). Jos kartu su kitomis moterų 
religinėmis bendruomenėmis rūpinasi pabėgėliais ir organizuoja 
vaikams vasaros stovyklas su jūsų aukų parama. Taip pat yra ir 

“Sponsor” programa, kurios tikslas - JAV šeima įsipareigoja remti 
pabėgėlių šeimą.


Padėkite mums padėti kitiems!


Telaimina visus Dievas! God Bless us! 

Ses./Sr. Ignė Marijošiūtė, Putnam

Ar pažįstate įgudusį tautodailininką, muzikantą ar 
amatininką?

Jie gali gauti stipendiją už lietuviškų tradicijų perdavimą!

Konektikuto istorijos draugijos Southern New England 
Apprenticeship Program (SNEAP) dėka tautodailės meistrė ir 
mylima Neringos mokytoja Aldona Saimininkas gavo finansavimą 
lietuvių liaudies meno žinioms perduoti. Philitha Stemplyte-
Cowdrey, Neringos alumni, gavo šį apdovanojimą 2018 m. ir dar 
kartą 2021 m. ir iš Aldonos išmoko įgūdžių, kad pamėgus šį 
liaudies meną, galėtų tęsti Aldonos pamokas per abi "Trečios 
savaitės" stovyklas.

Šiuo metu, būdama SNEAP vadybininke Konektikuto istorijos 
draugijoje, Philitha siekia skleisti žinią apie tradicinių menų 
pameistrystės programas Neringoje ir sudaryti 
daugiau galimybių perduoti lietuvių liaudies 
tradicijas ir užfiksuoti istoriją muziejaus Kultūros 
paveldo menų archyve.

Iš dalies remiama Nacionalinio menų fondo (NEA), 
SNEAP skiria iki 3 500 JAV dolerių stipendiją 
kvalifikuotam meistrui / amatininkui, kuris 
individualiai mokys mokinį, bendradarbiaudamas 
tarp valstijų (partneriai gyvena Connecticut, Rhode 
Island, Massachusetts*).

Veiklų, kurios galėtų būti mokomos, pavyzdžiai: 
medžio drožyba, kalvystė, šiaudų menas, velykinių 
kiaušinių marginimas, audimas, liaudies muzika 
(dainavimas, sutartinių atlikimas, grojimas tradiciniais 
instrumentais ir t. t.) ir kitos mūsų lietuvių bendruomenei 
svarbios gyvosios kultūros paveldo formos.

Jei pažįstate asmenį, kuris puikiai tiktų šiai programai, parašykite 
Philithai el. paštu philitha_stemplys-cowdrey@chs.org ir gaukite 
paraišką arba apsilankykite svetainėje www.chs.org/chap/
apprenticeship-program, kur rasite išsamią informaciją. *Jei 
gyvenate ne Masschusetts, Rhode Island ar Connecticut ir norite 
daugiau sužinoti apie savo valstijos pameistrystės programas, 
Philithai taip pat gali tinkamai jus nukreipti.  

Do you know a skilled Folk Artist, Musician, or 
Craftsperson? 

They can receive a stipend for passing on our Lithuanian 
traditions!

Through the Southern New England Apprenticeship Program 
(SNEAP), a grant funded program at the Connecticut Historical 
Society, Master Folk Artist and beloved Neringa teacher, Aldona 
Saimininkas, received funding to pass on her knowledge of 
Lithuanian Folk Art to Neringa Alumna, Philitha Stemplyte-
Cowdrey. Since receiving this award in 2018 and again in 2021, 
Philitha has continued learning the skills from Aldona to be able 
to bring Aldona’s beloved folk art classes back to Neringa during 
both “Third Week” children’s sessions.


Now as manager of SNEAP at the Connecticut Historical 
Society, Philitha is looking to spread the word about 
traditional arts apprenticeship programs to the Neringa 
family and create more opportunities for Lithuanian folk 
traditions to be passed on and recorded in history (at the 
museum’s Cultural Heritage Arts archive).

Supported in part by the National Endowment for the 
Arts (NEA), SNEAP provides a stipend up to $3,500 to a 
skilled master artist/craftsperson who will provide one-
on-one teaching to a student apprentice in cross-state 
partnerships (with partners residing in Connecticut, 
Rhode Island, or Massachusetts*).

Examples of activities that could be taught are: wood 

carving, blacksmithing, straw art, Easter eggs, weaving, folk 
music (singing, sutartines, playing traditional instruments, etc.), 
and any other living cultural heritage forms that are important to 
our Lithuanian community.

If you know of anyone who would be a great fit for this program, 
e-mail Philitha at philitha_stemplys-cowdrey@chs.org for an 
application or visit www.chs.org/chap/apprenticeship-program 
for details. *If you live outside of Massachusetts, Rhode Island, or 
Connecticut and want to learn more about your own state’s 
apprenticeship programs, Philitha can also point you in the right 
direction.

mailto:philitha_stemplys-cowdrey@chs.org
mailto:philitha_stemplys-cowdrey@chs.org
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Neringos "Pasakų namelis" perdažytas!

Neringos "Pasakų namelis" turi ilgą istoriją: pradžioje, namelis ilgai tarnavo kaip koplytėlė iki dabartinioji 
buvo pastatyta; tuomet namelį perkėlė ant kalnelio ir taip tapo 
Pasakų nameliu.


Rolandas Dabrukas, žinomas menininkas lietuvių visuomenėje, 
papuošė namelį nuostabiom freskom - su meškomis, drugeliais, 
meškėnais ir gėlytėmis. Galėsime džiaugtis jo kūryba dar daugelį 
metų! Ačiū Rolandai!


See more of Rolandas' work here: www.RolandasArt.com


"Pasakų namelis" / "Story House" repainted!

The story house at Neringa has a long history. Originally, it was the first chapel, until the 
current one was built. Then the cabin was moved up the hill and became the "Story house" as we know it today.


Rolandas Dabrukas, a well-known artist within the Lithuanian community painted a beautiful mural of bears, butterflies, 
racoons and flowers. We look forward to enjoying story hours surrounded with this creative artistry for years and years to come! 
Ačiū Rolandai!


See more of Rolandas' work here: www.RolandasArt.com

Neringos kontaktinė 
informacija


Contacting Neringa


Vedėja

Executive Director

	 Liana Pike (Bielkevičiūtė)

	 liana@neringa.org


Vasaros stovyklų vedėja

Summer Camp Director

	 Dana Vainauskienė

	 dana@neringa.org


Neringos Vadybininkė

Business Manager

	 Viktorija Galkutė

	 (978) 582-5592

	 viktorija@neringa.org


Vedėjų Asistentas

Administrative Assistant

         Aidas Kupčinskas 

         aidas@neringa.org


Stovykla - Camp

	 147 Neringa Road

	 Brattleboro, VT 05301 	 

	 (802) 254-9819

	 (802)-254-8090

	 www.neringa.org


2021-2022

Taryba - Board of Directors


President

	 Darius Razgaitis


Vice-President

	 Emilija Bušinskas Boyer


Treasurer

	 Vytas Bazikas


Secretary

	 Ray Stemplys


Directors

	 Dana Grajauskas

	 Darius Jagminas

	 Sr. Laimutė Kabišaitytė

	 Sr. Ignė Marijošiūtė

	 Stefa Normantas

	 Leonard Linas Orentas

	 Rūta Strazdis

	 Jessica Zikaras

Neringa Kryžiažodis!
Word Search

http://www.RolandasArt.com
http://www.RolandasArt.com
mailto:liana@neringa.org
mailto:dana@neringa.org
mailto:viktorija@neringa.org
mailto:aidas@neringa.org
http://www.neringa.org
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I enclose support to maintain the exceptional vision of Camp Neringa.                               
	 	 $10     $25     $50     $100     $250     $500     $1000     Other $		 	

NAME:	 	 	 	 	 	 	 	 


ADDRESS:		 	 	 	 	 	 	 


	 	 	 	 	 	 	 	 	 


TELEPHONE:	 	 	 	 	 	 	 


E-MAIL:	 	 	 	 	 	 	 	

Please make checks payable to “Camp Neringa, Inc.” and send to:

Camp Neringa, 147 Neringa Road, Brattleboro, VT 05301  USA


You can also make donations online via PayPal

Please contact the Neringa office (978-582-5592) if you would like to include 


Neringa in your estate plan or wish to make a gift of stocks, bonds, or real estate.  
Your employer may offer matching gifts; ask your personnel office for a form.


Neringa, Inc. is a non-profit organization.  Federal Tax I.D. # 46-2300248.  

Donations are tax deductible to the fullest extent of the law.

Aukoti internetu, PayPal nuoroda čia: www.neringa.org/donate-2 Iš anksto dėkojame!

To donate online visit our PayPal site: www.neringa.org/donate/?lang=en Any amount is appreciated!

Neringa reikia naujos 
viryklės/orkaitės!

Neringos viryklei/orkaitei jau 
daugiau kaip 50 metų! Šis 
pečius pagamino 
nesuskaičiuojamą gausą 
lietuviškų patiekalų 
tūkstančiams stovyklautojų, bet 
pagaliau 2022 metais atėjo 
laikas jį pakeisti.   


Neringa Needs A New 
Oven!

Neringa’s oven has 
cooked countless 
Lithuanian meals for 
thousands of campers 
for more than 50 years! 
It has come time, and we 
will need to finally 

Amazon Wishlist / Amazon pageidavimų sąrašas

Thank you to all who have contributed to Neringa 
by donating via our Amazon Wishlist! These 
supplies help us stock up for the summer! 
Dėkojame visiems, kurie prisidėjo prie Neringos 
paramos aukodami per "Amazon" pagal mūsų 
sąrašą! Šios prekės bus naudojamos per vasaros 
stovyklų sezoną!


To donate via Amazon Wishlist, please visit: 
https://a.co/8zZkw5r

Consider joining our recurring donor program - one small monthly donation makes a huge difference!

Kviečiame prisijungti prie pasikartojančios aukotojų programos; Viena nedidelė mėnesinė auka daro didžiulį skirtumą!

http://www.neringa.org/donate-2
http://www.neringa.org/donate/?lang=en
https://a.co/8zZkw5r
https://www.paypal.com/donate?token=FwVzbbegOKJfBcOGcSLlIaxSaMdF8h_iYszqHO_MbvoKPhImuLBcfObO_GIGIgD5h7X_1WOzE4TPulE3


KOVAS - MARCH

1	 	 Camp Registration begins 


1	 	 Counselor & CIT Application

 	 	 Acceptance begins


KOVAS/MARCH - BALANDIS - APRIL

	 	 Gavėnios malda / Lenten Prayer


BALANDIS - APRIL

22-24	 Moterų Savaitgalis

	 	 Women‘s Weekend


GEGUŽĖ - MAY

13-15	 Vadovų Rekolekcijos

	 	 Counselor Retreat


BIRŽELIS - JUNE

2-6	 	 Talka/Work Weekend

25-30	 Šeimų stovykla anglų kalba

	 	 Lithuanian Heritage Family Camp in 	
	 	 English 

LIEPA - JULY

4-9	 	 Šeimų stovykla lietuviškai kalbantiems

	 	 Family Camp for Lithuanian Speakers

10-24	 Vaikų stovykla lietuviškai kalbantiems 	
	 	 (7-16 m.)

	 	 Children’s Camp for Lithuanian 	 	
	 	 Speakers (ages 7-16)

24	 	 Lietuvių Vasaros Šventė (Putnam, CT)

	 	 Lithuanian Summer Festival 

	 	 (Putnam, CT)

24-30	 Jaunimo stovykla "Trečia savaitė" 	 	
	 	 lietuviškai kalbantiems (12-16 m.)

	 	 Youth Camp "Trečia Savaitė" for 	 	
	 	 Lithuanian Speakers (ages 12-16)

31-8/13	 Vaikų stovykla anglų kalba (7-16 m.)

	 	 Lithuanian Heritage Children’s Camp in 
	 	 English (ages 7-16)


RUGPJŪTIS - AUGUST

13-20	 Jaunimo stovykla "Trečia savaitė" anglų 
	 	 kalba (12-16 m.)

	 	 "Third Week" Youth Camp in English 

	 	 (12-16 years old)


24-28	 Kultūros dienos'22 (21+)

	 	 Cultural Days'22 (ages 21+)


RUGSĖJIS - SEPTEMBER

16-18	 Lietuviško kulinarinio paveldo 	 	
	 	 savaitgalis (18+)

	 	 Lithuanian Culinary Heritage Weekend 	
	 	 (ages 18+)


SPALIS - OCTOBER

7-9	 	 Neringos Iškyla / Eitynės

	 	 Iškyla / Walk-a-Thon Fundraiser at 	
	 	 Neringa


LAPKRITIS - NOVEMBER

12	 	 Camp Neringa Inc. narių susirinkimas

	 	 Annual Neringa Member's Meeting


LAPKRITIS/GRUODIS - NOVEMBER/DECEMBER

	 	 Advento malda / Advent Prayer


Cooking Club virtually 

The second Tuesday of every second month


Year-round Prayer Group

Monthly via email 

147 Neringa Road


Brattleboro, VT 05301

2022 - KALENDORIUS / CALENDAR - 2022


